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Mit QR-Codes schnell und einfach ans Ziel

Egal, ob Sie Produktinformationen, Ersatzteile oder Zubehör benötigen, 
Angaben über Herstellergarantien oder Servicestellen suchen oder sich 
bequem eine Video-Anleitung anschauen möchten, mit unseren QRCodes 
gelangen Sie kinderleicht ans Ziel.

Was sind QR-Codes?
QRCodes (QR = Quick Response) sind grafische Codes, die mithilfe einer 
SmartphoneKamera gelesen werden und beispielsweise einen Link zu einer 
Internetseite oder Kontaktdaten enthalten.
Ihr Vorteil: Kein lästiges Eintippen von InternetAdressen oder Kontaktdaten!

Und so geht’s
Zum Scannen des QRCodes benötigen Sie lediglich ein Smartphone, 
einen installierte QRCodeReader sowie eine InternetVerbindung. Einen 
QRCodeReader finden Sie in der Regel kostenlos im App Store Ihres 
Smartphones.

Jetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den folgenden QRCode und 
erfahren Sie mehr über Ihr neu erworbenes HoferProdukt.

Ihr Hofer-Serviceportal
Alle oben genannten Informationen erhalten Sie auch im  
Internet über das HoferServiceportal unter www.hoferservice.at.

 Beim Ausführen des QRCodeReaders können abhängig von Ihrem  
Tarif Kosten für die InternetVerbindung entstehen.
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Lieferumfang 

Komponenten
1 Ein-/Ausschalter

2 Handgriff

3 Akku-Ladeanzeige

4 Ladestation

5 Netzstecker

6 Vibrationskopf, 3×

7 Saugöffnung

8 Sicherheitssensor, 2×

9 UV-Lampe

10 Staubbehälter

11 MAX-Markierung

12 Staubfilter 

13 Staubbehälterverschluss 

14 Schaumstofffilter

15 Abdeckung UV-Lampe

Benötigte, nicht mitgelieferte Werkzeuge

16 Kreuzschraubendreher
16
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Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu diesem Milbensauger (im Folgen-
den nur „Produkt“ genannt). Sie enthält wichtige Informationen zur In-
betriebnahme und Handhabung.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshin-

weise, sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser 
Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen oder zu Schäden am Produkt 
führen. 
Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen Nor-
men und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlinien und 
Gesetze.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie das 
Produkt an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung 
mit.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist ausschließlich zur Entfernung von Hausmilben und deren Exkremen-
ten sowie von Staub von Matratzen, Polstern und ähnlichen Materialien konzipiert. Es 
ist ausschließlich für den Privatgebrauch bestimmt und nicht für den gewerblichen 
Bereich geeignet.
Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. 
Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschä-
den oder sogar zu Personenschäden führen. Das Produkt ist kein Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole werden in dieser Bedienungsanleitung, auf dem Produkt 
oder auf der Verpackung verwendet.

Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinformationen zum Betrieb.

Konformitätserklärung (siehe Kapitel „Konformitätserklärung“):  
Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle an-
zuwendenden Gemeinschaftsvorschriften des Europäischen 
Wirtschaftsraums.
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Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte entsprechen der 
Schutzklasse II (Netzteil).

Sicherheit
Hinweiserklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Bedienungsanleitung 
verwendet.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem mittleren Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden.

Allgemeine Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Fehlerhafte Elektroinstallation oder zu hohe Netzspannung können 
zu elektrischem Stromschlag führen.

 − Schließen Sie das Netzteil nur an, wenn die Netzspannung der 
Steckdose mit den Daten auf dem Typenschild übereinstimmt.

 − Laden Sie das Produkt nur mit dem mitgelieferten Netzteil auf.
 − Schließen Sie den Netzstecker nur an eine leicht zugängliche 

Steckdose an, sodass Sie ihn bei einem Problem schnell von 
der Stromversorgung trennen können.

 − Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb, wenn es beschädigt 
ist oder wenn das Netzteil defekt ist.

 − Wenn das Netzkabel des Produkts beschädigt ist, muss es 
durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine 
ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen 
zu vermeiden.
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 − Öffnen Sie nicht das Gehäuse. Lassen Sie Reparaturen 
stattdessen von einem qualifizierten Experten durchführen.  
Wenden Sie sich dazu an eine qualifizierte Fachwerkstatt. 
Bei eigenhändig durchgeführten Reparaturen, falschem 
Anschluss oder falscher Bedienung verfallen jegliche 
Gewährleistungs- und Haftungsansprüche.

 − Bei Reparaturen dürfen nur Teile verwendet werden, die den 
ursprünglichen Gerätedaten entsprechen. In diesem Gerät 
befinden sich elektrische und mechanische Teile, die zum 
Schutz gegen Gefahrenquellen unerlässlich sind.

 − Verwenden Sie das Produkt nicht mit einer externen Zeit-
schaltuhr oder einer separaten Fernbedienung.

 − Tauchen Sie das Produkt oder das Netzteil nicht in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten. 

 − Fassen Sie das Netzteil niemals mit nassen oder feuchten 
Händen an.

 − Ziehen Sie den Netzstecker nicht am Kabel aus der Steckdose, 
sondern fassen Sie immer den Stecker an.

 − Transportieren, ziehen oder tragen Sie das Netzteil und die 
Ladestation nie am Kabel des Netzteils.

 − Halten Sie das Produkt und das Netzkabel von offenen Flam-
men und heißen Oberflächen fern.

 − Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es nicht zur Stolperfalle wird.
 − Knicken Sie das Netzkabel nicht, und legen Sie es nicht über 

scharfe Kanten.
 − Verwenden Sie das Produkt nur in Innenräumen. Verwenden 

Sie das Produkt nicht in feuchten Räumen oder im Regen.
 − Positionieren Sie das Produkt so, dass es nicht in eine Bade-

wanne oder ein Waschbecken fallen kann.
 − Greifen Sie nie nach einem Elektrogerät, wenn es ins Wasser 

gefallen ist. Ziehen Sie in einem solchen Fall sofort den Netzstecker.
 − Stecken Sie keine Gegenstände in das Gehäuse.
 − Schalten Sie das Produkt immer aus, und trennen Sie das Netz-
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teil von der Stromversorgung, wenn Sie das Produkt nicht ver-
wenden, wenn Sie es reinigen oder wenn eine Störung auftritt.

 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten (beispielsweise 
teilweise Behinderte, ältere Personen mit Einschränkung 
ihrer physischen und mentalen Fähigkeiten) oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen (beispielsweise ältere Kinder).

 − Dieses Produkt kann von Kindern ab acht Jahren und darüber 
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produkts unter-
wiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren ver-
stehen. Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen. Reini-
gung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden.

 − Halten Sie Kinder unter acht Jahren vom Produkt und vom 
Netzteil fern.

 − Lassen Sie das Produkt während des Betriebs nicht unbeauf-
sichtigt. 

 − Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen. Kin-
der können sich beim Spielen darin verfangen und ersticken.

 WARNUNG!

Explosions-, Brand- und Verätzungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Akku erhöht die Brand- und Ex-
plosionsgefahr. Sie können sich Verätzungen zuziehen, wenn Sie 
mit der ausgelaufenen Batteriesäure in Kontakt kommen.

 − Schützen den Akku vor mechanischen Beschädigungen.
 − Setzen Sie den Akku nicht übermäßiger Wärme wie direkter 

Sonneneinstrahlung, Feuer oder Ähnlichem aus.
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 − Werfen Sie das Produkt nicht ins offene Feuer.
 − Nehmen Sie den Akku nicht auseinander und schließen Sie ihn  

nicht kurz.
 − Der Akku befindet sich im Gehäuse und ist nicht austauschbar.
 − Laden Sie das Produkt nur mit dem mitgelieferten Netzteil auf.
 − Öffnen Sie niemals den Akku.
 − Tragen Sie im Falle eines auslaufenden Akkus unbedingt 

Schutzhandschuhe.
 − Lassen Sie die Batteriesäure nicht mit Haut, Augen oder 

Schleimhäuten in Kontakt kommen. Spülen Sie bei Kontakt mit 
der Säure die betroffenen Stellen sofort mit reichlich klarem 
Wasser, und suchen Sie ggf. einen Arzt auf.

 WARNUNG!

Brandgefahr!
Der unsachgemäße Umgang mit dem Produkt kann einen Brand 
verursachen.

 − Stecken Sie nichts in die Öffnungen des Produktes und achten 
Sie darauf, dass das diese nicht verstopft sind.

 − Decken Sie das Produkt während des Betriebs nicht ab.
 − Benutzen Sie das Produkt nicht in Räumen, in denen sich 

leichtentzündliche Substanzen oder giftige oder explosive 
Dämpfe befinden.

 WARNUNG!

Gefahr durch UV-Strahlung!
Die von der UV-Lampe abgegebene Strahlung ist für das menschliche 
Auge nicht sichtbar. Starke UV-Strahlung kann bereits nach kurzer 
Zeit u. a. Augen und Haut schädigen. Der unsachgemäße Umgang 
mit dem Produkt kann zu Verletzungen führen.

 − Blicken Sie niemals direkt in die UV-Lampe. Die UV-Strahlung 
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kann zu akuten und langfristigen Schäden an Augen und Haut 
führen. Sollten Sie der UV-Strahlung unmittelbar ausgesetzt 
worden sein, suchen Sie umgehend einen Arzt auf. 

 − Richten Sie das Produkt niemals auf andere Personen oder 
Tiere. 

 − Legen Sie niemals die Hand oder andere Körperteile unter das 
Produkt solange dieses noch in Betrieb ist.

 − Verwenden Sie das Produkt niemals zum Absaugen von Perso-
nen oder Tieren, oder von Kleidung während diese noch von 
einer Person getragen wird.

 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Der unsachgemäße Umgang mit dem Produkt kann zu Verletzun-
gen führen.

 − Benutzen Sie das Produkt nur im montierten Zustand.
 − Halten Sie Haare, lockere Kleidung, Schmuck, Finger und alle 

übrigen Körperteile von den Öffnungen des Produkts fern. 
 − Lassen Sie die UV-Lampe nach dem Gebrauch des Produktes 

ausreichend abkühlen.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigun-
gen führen.

 − Verwenden Sie das Produkt nur dann, wenn alle Filter korrekt 
eingesetzt sind.

 − Decken Sie während des Betriebs nicht die Lüftungsöffnungen 
des Produkts ab.

 − Halten Sie das Produkt, die Ladestation und das Netzteil von 
heißen Oberflächen fern.
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 − Setzen Sie das Produkt niemals hohen Temperaturen (Heizun-
gen usw.) oder Witterungseinflüssen (Regen usw.) aus. Füllen 
Sie nie Wasser oder andere Flüssigkeiten in die Motoreinheit 
des Produkts.

 − Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, wenn die Kunststoffteile 
gerissen, gebrochen oder deformiert sind. Ersetzen Sie beschä-
digte Teile nur durch entsprechende Originalersatzteile.

 − Saugen Sie mit dem Produkt auf keinen Fall brennbare oder 
entzündliche Soffe, glühende Asche, brennende Zigaretten, 
Streichhölzer, Flüssigkeiten oder nasse Stoffe, spitze und harte 
Gegenstände.

Erstinbetriebnahme
Produkt und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Mes-
ser oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, kann das Produkt 
schnell beschädigt werden. 

 − Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.

1. Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.
2. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Abb. A).
3. Kontrollieren Sie, ob das Produkt oder die Einzelteile Schäden aufweisen. Ist dies 

der Fall, benutzen Sie das Produkt nicht. Wenden Sie sich über die auf der Garan-
tiekarte angegebene Serviceadresse an den Hersteller.
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Bedienung
Funktionsweise
Durch die UV-Strahlung werden Milben in den Polstern abgetötet. Die Vibrations-
köpfe 6  klopfen Milben, deren Exkremente und Staub auf und verstärken so die 
Reinigungswirkung des Staubsaugers. 
Die UV-Lampe 9  leuchtet blau. Die eigentliche UV-Strahlung ist für das mensch-
liche Auge unsichtbar. 

Akku laden
1. Stellen Sie das Produkt auf die Ladestation (siehe Abb. B).
2. Stecken Sie den Netzstecker 5   in eine ordnungsgemäß installierte Wandsteck-

dose. Während des Ladens blinkt die Akku-Ladeanzeige 3  neben dem Symbol 
. Nach Abschluss des Ladevorgangs leuchtet die Akku-Ladeanzeige 10 Minuten 

lang und schaltet sich dann aus. Laden Sie das Produkt vor dem Erstgebrauch 
vollständig auf.

3. Trennen Sie den Netzstecker von der Stromversorgung, wenn der Ladevorgang 
abgeschlossen ist.

Der Akkuladestand lässt sich an der Akku-Ladeanzeige ablesen: 
Bei vollem Akku leuchten alle drei Lampen. Mit abnehmendem Akku-
ladestand nimmt die Anzahl der leuchtenden Lampen ab. 
Wenn der Akku sehr schwach ist, blinkt eine Lampe. 

Handgriff einstellen
Der Handgriff 2  kann um 90° gedreht werden. Je nach zu reinigender Fläche kön-
nen Sie den Handgriff gerade  oder rechtwinklig  zum Produkt einstellen.

 − Drehen Sie  je nach Bedarf den Handgriff um 90° (siehe Abb. C).

Produkt verwenden

 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Der unsachgemäße Umgang mit dem Produkt kann zu Verletzungen 
führen.

 − Schauen Sie niemals in die UV-Lampe während des Betriebs! 
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 − Berühren Sie während des Betriebs nicht die Vibrationsköpfe.

 WARNUNG!

Explosions- und Brandgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Akku erhöht die Brand- und  
Explosionsgefahr. 

 − Saugen Sie mit dem Produkt auf keinen Fall brennbare oder 
entzündliche Stoffe, glühende Asche, brennende Zigaretten, 
Streichhölzer, Flüssigkeiten, nasse Stoffe oder organische  
Lösungsmittel (z. B. Benzin) auf.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigun-
gen des Produkts führen.

 − Stellen Sie vor dem Einschalten des Produkts sicher, dass die 
Filter korrekt eingesetzt wurden und dass sie unbeschädigt sind.

 − Decken Sie während des Betriebs nicht die Lüftungsöffnungen 
ab.

 − Beachten Sie die maximale Aufnahmekapazität des Staubbe-
hälters.

 − Schalten Sie das Produkt aus, und leeren Sie den Staubbehäl-
ter, wenn es die maximale Kapazität erreicht hat.

1. Setzen Sie das Produkt auf die zu reinigende Fläche (siehe Abb. C).
2. Drücken Sie den Ein-/Ausschalter 1 , um das Produkt einzuschalten. Während 

des Betriebs leuchtet die Akku-Ladeanzeige 3 .
3. Bewegen Sie das Produkt beim Reinigen vor und zurück.
4. Drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um das Produkt auszuschalten.
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Staubbehälter leeren
Beachten Sie immer die maximale Aufnahmekapazität des Staubbehälters 10 , in-
dem Sie sich nach der MAX-Markierung 11  richten (siehe Abb. A). Leeren Sie sofort 
den Staubbehälter, wenn das Produkt die maximale Kapazität erreicht hat.

1. Schalten Sie das Produkt aus.
2. Ziehen Sie den Staubbehälter nach oben aus dem Produkt (siehe Abb. D).
3. Ziehen Sie den Staubbehälterverschluss 13  aus dem Staubbehälter und leeren 

Sie diesen (siehe Abb. E).
4. Setzen Sie den Staubbehälterverschluss wieder korrekt in den Staubbehälter ein.
5. Setzen Sie den Staubbehälter von oben wieder in das Produkt ein. 

Abschaltautomatik der UV-Lampe
Die UV-Lampe 9  schaltet sich nur an, wenn das Produkt auf die zu reinigende Flä-
che gedrückt wird. Ein Sicherheitssensor 8  schaltet die Lampe automatisch aus, 
wenn das Gerät von der Oberfläche gehoben wird.

Fehlersuche

Fehler Mögliche Ursache Fehlerbehebung

Das Produkt startet 
nicht.

Der Netzstecker 5  steckt 
nicht richtig in der Steckdose.

Stellen Sie sicher, dass der 
Netzstecker ordnungsgemäß 
an die Stromversorgung ange-
schlossen ist. Drücken Sie dann 
den Ein-/Ausschalter 1 .

Der Akku ist zu schwach. Prüfen Sie, ob der Akku voll-
ständig aufgeladen ist.

Die Saugleistung ist 
verringert.

Die Saugöffnung 7  ist 
verstopft.

Schalten Sie das Produkt aus 
und ziehen Sie den Netzstecker  
aus der Steckdose. Entfernen 
Sie die Verstopfung.

Der Staubbehälter 10  ist voll. Leeren Sie den Staubbehälter.

Die Filter sind blockiert. Reinigen Sie die Filter. 

Der Staubfilter 12  ist nicht 
vollkommen trocken.

Lassen Sie den Staubfilter voll-
ständig trocknen.
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Fehler Mögliche Ursache Fehlerbehebung

Die UV-Lampe 9
leuchtet nicht.

Die UV-Lampe oder das Pro-
dukt ist defekt.

Wenden Sie sich an den 
Kundendienst. 

Das Produkt ist zu weit von 
der zu reinigenden Fläche 
entfernt.

Die UV-Lampe schaltet sich 
automatisch an, wenn das Pro-
dukt sich in einem Abstand von 
5 cm vom Objekt befindet.

Das Produkt ist zu stark (mehr 
als 30 °) geneigt. 

Halten Sie das Produkt mög-
lichst waagerecht zur zu rei-
nigenden Fläche. Bei einem 
Neigungswinkel über 30 ° 
schaltet sich die UV-Lampe 
automatisch aus. 

Das Produkt schal-
tet sich plötzlich 
aus.

Der Staubbehälter ist voll. Leeren Sie den Staubbehälter.

Der Akku kann 
nicht aufgeladen 
werden.

Die Umgebungstemperatur 
ist zu hoch oder zu niedrig.

Laden Sie den Akku wie im Kapi-
tel „Akku laden“ beschrieben und 
bei einer  Umgebungstempera-
tur zwischen 5 °C und 40 °C auf.

Reinigung

HINWEIS!

Kurzschlussgefahr! 
In das Gehäuse eingedrungenes Wasser kann einen Kurzschluss ver-
ursachen.

 − Tauchen Sie das Produkt, die Ladestation und das Netzteil 
nicht in Wasser.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigun-
gen des Produkts führen.
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 − Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten 
mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder me-
tallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel 
und dergleichen. Diese können die Oberflächen beschädigen.

 − Stellen Sie sicher, dass alle Teile (insbesondere der Staubfilter) 
vollständig trocken sind, bevor Sie das Produkt nach dem Rei-
nigen wieder zusammensetzen.

Gehäuse und Ladestation reinigen
1. Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker 5  aus der Steckdose.
2. Wischen Sie das Gehäuse und die Ladestation 4  mit einem leicht angefeuchteten 

Tuch ab. Entfernen Sie ggf. Verunreinigungen von den Sicherheitssensoren 8 . 
3. Lassen Sie alle Teile danach trocknen.

Staubbehälter und Filter reinigen
1. Entnehmen Sie den Staubbehälter 10  und entleeren Sie diesen (siehe Kapitel 

„Staubbehälter leeren“, Schritte 1–3) .
2. Entnehmen Sie den Staubfilter 12  aus dem Staubbehälterverschluss 13   

(siehe Abb. F).
3. Klopfen Sie den Staubfilter in einem Eimer aus (siehe Abb. G).
4. Entnehmen Sie den Schaumstofffilter 14  von der Rückseite des Staubfilters  

(siehe Abb. H).
5. Reinigen Sie den Staubbehälter, Staubfilter und Schaumstofffilter mit klarem 

Wasser (siehe Abb. I).
6. Trocknen Sie den Staubbehälter mit einem trockenen, weichen Tuch ab. Lassen 

Sie Schaumstoff- und Staubfilter an der Luft trocknen. Legen Sie die Filter nicht 
auf die Heizung und verwenden Sie keinen Fön zum Trocknen. 

7. Platzieren Sie den trockenen Schaumstofffilter wieder an der Rückseite des tro-
ckenen Staubfilters.

8. Setzen Sie den Staubfilter mitsamt dem Schaumstofffilter korrekt in den Staub-
behälterverschluss ein. Beachten Sie die Auskerbungen am Staubbehälterver-
schluss, um den Filter korrekt einzusetzen. Der Staubfilter muss vollständig in der 
Aufnahme sitzen und an allen Seiten bündig abschließen. 
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UV-Lampe reinigen

 WARNUNG!

Verbrennungsgefahr!
Der unsachgemäße Umgang mit dem Produkt kann zu Verbrennun-
gen führen.

 − Lassen Sie die UV-Lampe nach dem Gebrauch des Produkts 
vollständig abkühlen.

1. Lösen Sie mit einem Kreuzschraubendreher 16  die Schraube an der  
Abdeckung 15  (siehe Abb. J).

2. Nehmen Sie die Abdeckung ab.
3. Wischen Sie die UV-Lampe mit einem trockenen Tuch ab.
4. Setzen Sie die Abdeckung wieder auf. Befestigen Sie diese wieder mit der 

Schraube.

Aufbewahrung
Alle Teile müssen vor dem Aufbewahren vollkommen trocken sein.

 − Bewahren Sie das Produkt stets an einem trockenen Ort auf.
 − Schützen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung.
 − Lagern Sie das Produkt so, dass es für Kinder unzugänglich ist.

Technische Daten
Modell: MC 200
Versorgungsspannung: 100–240 V~, 50/60 Hz
Netzteil 
 Eingang: 
 Ausgang:

 
100–240 V~, 50/60 Hz 
25 V , 0,5 A

Leistungsaufnahme: 110 W
Ladezeit: 3–5 Stunden
Laufzeit: bis zu 20 Minuten
Versorgungsspannung: 21,6 V 
Max. Motorleistung: 110 Watt
Leuchtmittel: 6 W
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Staubauffangbehälter: 350 ml
Schlagfrequenz: 11 000 pro Minute
Schutzklasse Ladegerät: II
Gewicht: 1,65 kg (inkl. Ladestation)
Abmessungen (L × B × H): 281 × 115 × 198 mm
Artikelnummer: 800625

Konformitätserklärung
Die EU-Konformitätserklärung kann unter der in der beiliegenden Ga-
rantiekarte angeführten Adresse angefordert werden.

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Produkt entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten mit 
Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen)

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll! 
Sollte das Produkt einmal nicht mehr benutzt werden können, so 
ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet, Altgeräte getrennt 
vom Hausmüll, z. B. bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/sei-
nes Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass Altgeräte 
fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt 
vermieden werden. Deswegen sind Elektrogeräte mit dem hier abge-
bildeten Symbol gekennzeichnet.



Entsorgung

22

Batterien und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll!
 Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Ak-
kus, egal ob sie Schadstoffe* enthalten oder nicht, bei einer Sammel-
stelle in Ihrer Gemeinde/Ihrem Stadtteil oder im Handel abzugeben, 
damit sie einer umweltschonenden Entsorgung zugeführt werden 
können.
 Geben Sie das Produkt vollständig (mit der Batterie) und nur in ent-
ladenem Zustand an Ihrer Sammelstelle ab!
*gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei
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